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SikkerhetSSkrav

• Vær vennlig og les ordenling gjennom bruksanvisningen før 
apparatet tas i bruk Ta vare på disse instruksjonene, garantisertifikatet, 
kvitteringen, og om mulling kartongen med den indre emballasjen.

• Dette apparatet er ikke ment brukt av personer (inklusive barn) med 
redusert fysiske, sensorisk eller mentale egenskaper, eller mangel på 
erfaring og kunnskap dersom de ikke overvåkes eller er gitt instruksjon 
om bruken av håndmikseren av en person som er ansvarlig for deres 
sikkerhet. 

• Ved å ignorere sikkerhetsinstruksjonene kan ikke produsenten bli hold 
ansvarlig for eventual skade.

• For å beskytte barn mot farene ved elektriske apparater, pass på 
at du aldri forlater apparatet ubevoktet. Derfor må du velge en 
oppbevaringsplass hvor barn ikke kan få tak det. Pass på at kabelen ikke 
henger ned.

• Dette apparatet er bare for bruk i et hjem og kun for de oppgaver 
apparatet er laget for.

• Ikke berør varme overflater. Bruk håndtak eller knotter. 
• Påse at spenningen på riskokeren stemmer med spenningen i det 

elektriske anlegget der den skal brukes. Nominell spenning: AC220-
240V 50Hz Kontakten må minst være for 16A eller beskyttet med trege 
sikringer.

• Bruk av tilbehør som ikke er godkjent av apparatets produsent kan føre 
til skader, og vil ugyldiggjøre eventuelle garantier du måtte ha.

• Ikke flytt apparatet ved å dra i ledningen og pass på at ledningen ikke 
blir floket.

• « Ikke tvinn opp ledningen rundt apparatet og ikke bøy den.»
• La apparatet kjøle seg helt ned før du setter det vekk.
• For å beskytte mot elektrisk støt, dypp aldri støpsel, ledning eller selve 

riskokeren i vann eller andre væsker.
• Kobl apparatet fra stikkontakten når reservedeler skal skiftes eller for 

vedlikehold.
• Ikke bruk riskokeren dersom ledningen eller støpslet er skadet, etter at 

apparatet har vist en feil eller på en eller annen måte har vært skadet. 
Pass på, for å unngå farer, at en skadet ledning eller plugg blir skiftet ut 
av en autorisert tekniker (*). Ikke reparer dette apparatet selv.

• For å unngå utilsiktet tilbakestilling av den termiske beskyttelsen må 
riskokeren ikke tilkobles en ekstern kabel med bryter, som for eksempel 
en tidsbryter, eller være tilkoblet en krets som kobles jevnlig inn og ut.

• Bruk av skjøteledning eller tilsvarende er ikke tillatt.
• Pass på at ledningen henger over en bordkant eller en disk, ikke berører 

noen varme overflater eller kommer i direkte kontakt med varme deler på 
apparatet. Ikke plasser apparatet under eller nær til vindusgardiner etc.

• Pass på at ledningen ikke berører apparatets varme deler.
• For ytterligere beskyttelse anbefaler vi at du installerer utstyr for 

reststrøm (RCD) i den elektriske kretsen som forsyner badet med strøm. 
Denne RCD’en må ha en nominell  gjenværende driftsspenning som 
ikke overstiger 30mA. Be en elektrisk installatør om råd.

• Ikke bruk kokeren på badet eller i nærheten av en vask fylt med vann. 
Hvis utstyret faller i vannet må du ikke under noen omstendighet gripe 
etter utstyret før du har trukket støpslet ut av den elektriske kontakten.

*  Kompetent kvalifisert elektriker: Produsentens kundeserviceavdeling eller 
importør eller annen person som er kvalifisert, godkjent og kompetent til å 
foreta slik reparasjon for å unngå enhver fare.I ethvert tilfelle må du returnere 
apparatet til denne elektrikeren.

 
DelebeSkrivelSe
1. Elektrisk ledning
2. Luftinntak
3. Håndtak
4. Av/på-bryter 
5. Utløserknapp
6. Børsteutstyr for store krøller
7. Børsteutstyr for korte krøller 
8. Låsedeksel

Før FørSte gangS bruk
• Ta apparatet og tilbehøret ut av esken. Fjern oblatene, beskyttelsesfolien 

eller plasten fra apparatet.
• Rengjør utstyret på utsiden med en fuktig klut.
• Ved første gangs bruk kan det utløses røyk og lukte brent. Dette skjer fordi 

utstyret er nytt. Det vil forsvinne etter noen få minutter. Dette betyr ikke at 
det er feil på utstyret og vil heller ikke medføre noen. 

bruk
• Velg tilbehøret du ønsker å bruke.
• Fest tilbehøret til utstyret; påse at børsten er godt festet til håndtaket. 
• Sikre låsedekslet.
• Sett støpslet inn i en passende elektrisk kontakt.
• Bruk på/av-bryteren for å velge ønsket innstilling.
• Hold alltid utstyret i håndtaket når det er slått på. 
• Før du fjerner montert tilbehør, trekk støpslet ut av den elektriske 

kontakten, lås opp låsedekslet og frigjør tilbehøret.
 
bruk av børstetilbehøret for å krølle håret 
• Rull en tynn lokk av håret rundt børstetilbehøret (nr. 7 for små krøller, nr. 6 

for store krøller).
• Slå på apparatet og velg ønsket innstilling.
• Hold en stund inntil håret er varmet opp.
• Trykk på utløserknappen og vikle forsiktig håret fra børsten.
• Slå av apparatet ved å skyve On-Off Speed-bryteren til 0.

rengjøring og Stell 
• Fjern støpslet fra den elektriske kontakten etter bruk og la utstyret kjøle seg ned.
• Rengjør apparatet med en fuktig klut.
• Tørk alle deler grundig.
• Bruk aldri bensin eller løsemidler ved rengjøring.
• Det er viktig å holde luftinntaket fritt for hår. 
• Bruk løkken på den elektriske ledningen til å henge apparatet på en krok. 
 
garanti
• Dette produktet er garantert i 24 måneder. Din garanti er gyldig dersom 

produktet brukes i henhold til instruksjonene og det tilsiktede formålet. I 
tillegg skal den opprinnelige kjøpsinformasjonen (faktura eller kvittering) 
sendes inn med kjøpsdato, navnet på forhandleren og produktets 
varenummer.

• For detaljerte opplysninger om garantien, vennligst besøk vårt nettsted 
www.service.tristar.eu.

retningSlinjer For beSkyttelSe av miljøet
Dette apparatet skal ikke bli kastet sammen med husholdningsavfallet 
når brukstiden er omme, men levert til et dertil egnet punkt for gjenvin-

ning av elektriske og elektroniske husholdningsapparater. Dette symbolet på 
apparatet, bruksanvisningen og emballasjen skal trekke din oppmerksomhet 
mot dette viktige temaet. Materialene som er brukt i dette apparatet kan 
resirkuleres. Gjennom resirkulering av brukte husholdningsapparater gir du 
viktige bidrag til beskyttelse av vårt felles miljø. Spør din forhandler eller lokale 
myndigheter om hvor du kan leveres denne typen avfall.

SaFety requirementS

• Please read the instruction manual carefully before using the device. 
Please keep these instructions, the guarantee certificate, the sales 
receipt and, if possible, the carton with the inner packaging. 

• This appliance is not intended to be used by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instructions concerning the use of the appliance by a person that is 
responsible for their safety. 

• By ignoring the safety instructions the manufacturer can not be hold 
responsible for the damage

• To protect children against the dangers of an electrical appliances, 
please make sure that you never leave the appliances unattended. 
There for you have to select a storage place for the appliance where 
children are not able to grab it. Make sure that the cable is not hanging 
in a downward position.

• This appliance is only to be used for household purposes and only for 
the purpose it is made for.

• Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs. 
• Check if the voltage of the appliance corresponds to the main voltage 

of your home. Rated voltage: AC220-240V 50Hz. The socket must be at 
least 16A or 10 A slow-protected.

• The use of accessory that are not recommended by the manufacturer 
can cause injuries and will invalidate any warranty that you may have.

• Never move the appliance by pulling the cord and make sure the cord 
can not become entangled.

• “Do not wind the cord around the appliance and do not bend it.”
• Allow the appliance to cool down before you clean or store it. 
• To protect yourself against an electric shock, do not immerse the cord, 

plug or appliance in the water or any other liquid.
• Unplug the appliance from the socket by changing the spare parts or 

for maintenance.
• Do not use this appliance with a damaged cord or plug or when the 

appliance has malfunctions, or has been damaged in any manner. 
To avoid a hazard make sure that a damaged cord or plug will be 
replaced by an authorized technician(*). Do not repair this appliances 
by yourself.

• Note: To avoid danger by accidental resetting the thermal protection, 
this appliances may not be powered through an external switching 
device, such as a timer, or connected to a circuit that regularly will be 
switched on or off.

• Using an extension cord or something similar is not allowed.
• Make sure that the cord is not hanging over the edge of the table 

or counter, does not touch any hot surfaces or is coming directly 
into contact with the hot parts of the appliances.  Don not place the 
appliance underneath or close to curtains, window coverings etc

• Make sure the cord does not touch the hot parts of the appliance.
• For additional protection, we advise you to install a residual current 

device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom his 
electricity. This RCD must have a rated residual operating current no 
higher than 30mA. Ask your installer for advice.

• Do not use this appliances in the bathroom or near a sink filled with 
water. If this appliances has fallen into the water do not under no 
circumstances directly grab this appliances but first pull the plug from 
the socket.

*  Competent qualified electrician: after sales department of the producer or 
importer or any person who is qualified, approved and competent to perform 
this kind of repairs in order to avoid all danger. In any case you should return the 
appliance to this electrician.

 
PartS DeScriPtion
1. Power cord
2. Air inlet
3. Handle
4. On – Off switch 
5. Release button
6. Brush attachment for big curls
7. Brush attachment for  short curls 
8. Lock cover

beFore the FirSt uSe
• Take the appliance and accessories out the box. Remove the stickers, 

protective foil or plastic from the device.
• Clean before use the appliance  with a damp cloth.
• During first use there could be some smoke and a burning smell. This 

happens because the appliance is new. It will disappear after a few minutes. 
This does not mean there is a malfunction and it will not cause one. 

uSe
• Select the attachment you would like to use.
• Put  the attachment on the appliance, make sure the brush is connected 

well on the handle. 
• Secure the lock cover.
• Connect the plug to a compatible socket.
• Use the on-off switch to select the desired setting.
• Always hold the appliance by its handle when it is switched on.
• To remove an attachment, take the plug out of the socket, unlock the lock 

cover and pull off the attachment.
 
using the brush attachments to curl hair
• Wind a thin streak of hair around a brush attachment (no.7 for short curls 

and no.6 for long curls).
• Turn on the appliance and switch to desired setting.
• Hold for a while until the hair is heated up.
• Press the release button and carefully unroll your hair from the brush.
• Turn off the appliance by sliding the On-Off Speed switch to 0.

cleaning anD care
• Remove after use the plug out off the socket and allow the appliance to cool 

down.
• Clean the appliance with a damp cloth.
• Dry all parts carefully.
•  Never use petrol or solvent when cleaning.
• It is important to keep the air inlet free from hair. 
• Use the loop at the power cord to hang the appliance on a hook. 

guarantee
• This product is guaranteed for 24 months granted. Your warranty is valid if 

the product is used in accordance to the instructions and for the purpose 
for which it was created. In addition, the original purchase (invoice, sales 
slip or receipt) is to be submitted with the date of purchase, the name of the 
retailer and the item number of the product.

• For the detailed warranty conditions, please refer to our service website: 
www.service.tristar.eu

guiDelineS For Protection oF the environment
This appliance should not be put into the domestic garbage at the end 
of its durability, but must be offered at a central point for the recycling 

of electric and electronic domestic appliances. This symbol on the appliance, 
instruction manual and packaging puts your attention to this important issue. 
The materials used in this appliance can be recycled.  By recycling of used 
domestic appliances you contribute an important push to the protection of our 
environment. Ask your local authorities for information regarding the point of 
recollection.

Wytyczne W zakreSie ochrony śroDoWiSka
Po zakończeniu okresu żywotności urządzenia tego nie należy wyrzucać 
wraz z odpadami domowymi; urządzenie to powinno zostać zutylizo-

wane w centralnym punkcie recyklingu domowych urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych.  Symbol ten znajdujący się na urządzeniu, w instrukcji obsługi 
i na opakowaniu zwraca uwagę na tę ważną kwestię. Materiały, z których 
wytworzono to urządzenie, nadają się do przetworzenia. Recykling zużytych 
urządzeń gospodarstwa domowego jest znaczącym wkładem użytkownika w 
ochronę środowiska. W celu uzyskania informacji dotyczących punktów zbiórki 
należy skontaktować się z przedstawicielem władz lokalnych.

www.tristar.eu
Tristar Europe B.V.  |  Jules Verneweg 87

5015 BH  Tilburg  |  The Netherlands

Wymagania Dotyczące bezPieczeńStWa

• Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy przeczytać 
uważnie instrukcję obsługi. Należy zachować niniejszą instrukcję, kartę 
gwarancyjną, paragon oraz, o ile to możliwe, pudełko z wewnętrznym 
opakowaniem. 

• Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych, a także przez osoby pozbawione doświadczenia i wiedzy, 
chyba że osoby odpowiedzialne za ich bezpieczeństwo zapewnią 
nadzór lub udzielą instrukcji dotyczących używania tego urządzenia. 

• Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z 
niestosowania się do instrukcji dotyczących bezpieczeństwa.

• Aby chronić dzieci przed zagrożeniami wynikającymi z użytkowania 
urządzeń elektrycznych, nie należy nigdy pozostawiać tego rodzaju 
urządzeń bez nadzoru. Dlatego też należy wybrać takie miejsce 
przechowywania tego urządzenia, z którego dzieci nie będą mogły go 
wyjąć. Należy uważać, aby kabel nie zwisał.

• Urządzenie to może być używane wyłącznie do celów domowych i 
tylko zgodnie z przeznaczeniem.

• Nie dotykać gorących powierzchni. Używać uchwytów i rączek.  
• Sprawdzić, czy napięcie urządzenia odpowiada napięciu sieciowemu w 

domu użytkownika. Napięcie znamionowe: AC220-240V 50Hz. Gniazdo 
elektryczne musi być swobodnie chronione, a wartość natężenia prądu 
musi wynosić co najmniej 16 A lub 10 A.

• Korzystanie z akcesoriów, które nie są zalecane przez producenta, 
może prowadzić do obrażeń ciała, a także spowoduje unieważnienie 
posiadanej gwarancji.

• Urządzenia nie należy nigdy przenosić, ciągnąc za kabel, a także należy 
uważać, aby kabel się nie zaplątał.

• „Kabla nie należy owijać wokół urządzenia ani zaginać. „
• Przed czyszczeniem lub schowaniem urządzenia należy je odstawić w 

celu ostygnięcia. 
• Aby chronić siebie przed porażeniem prądem, nie należy zanurzać 

kabla, wtyczki ani urządzenia w wodzie ani żadnym innym płynie.
• Przed wymianą części zamiennych lub podjęciem czynności 

konserwacyjnych urządzenie należy odłączyć od gniazda elektrycznego.
• Urządzenia nie należy używać, jeśli kabel lub wtyczka są uszkodzone 

albo gdy urządzenie działa wadliwie lub zostało w jakikolwiek sposób 
uszkodzone. Aby uniknąć zagrożenia, uszkodzony kabel lub wtyczkę 
powinien wymienić upoważniony technik(*). Urządzenia tego nie 
należy naprawiać samodzielnie.

• Uwaga: Aby uniknąć niebezpieczeństwa przypadkowego zresetowania 
zabezpieczenia cieplnego, urządzenie to nie może być włączane za 
pomocą zewnętrznego urządzenia włączającego, takiego jak timer, ani 
podłączane do regularnie włączanego lub wyłączanego obwodu.

• Nie wolno stosować żadnych przedłużaczy.
• Kabel nie powinien zwisać z krawędzi stołu ani blatu, stykać się z gorącymi 

powierzchniami, a także nie powinien stykać się z gorącymi elementami 
innych urządzeń. Urządzenia nie należy umieszczać pod zasłonami i innymi 
materiałami wykończeniowymi okien ani w ich pobliżu.

• Kabel nie powinien stykać się z gorącymi elementami urządzenia.
• Jako dodatkową ochronę zaleca się zamontowanie wyłącznika 

różnicowo-prądowego (RCD) w obwodzie elektrycznym zapewniającym 
zasilanie w łazience. Wartość znamionowego roboczego prądu 
różnicowego wyłącznika różnicowo-prądowego nie może być większa 
niż 30 mA. Należy skonsultować się z instalatorem.

• Urządzenia tego nie należy używać w łazience ani w pobliżu zlewu 
wypełnionego wodą. Jeśli urządzenie wpadnie do wody, pod żadnym 
pozorem nie można dotykać bezpośrednio urządzenia; należy najpierw 
wyciągnąć wtyczkę z gniazda elektrycznego.

*  Kompetentny i wykwalifikowany elektryk: dział posprzedażny producenta, 
importer lub inna osoba, która jest wykwalifikowana, zatwierdzona i kompetentna 
do wykonywania tego rodzaju napraw; korzystanie z usług tych osób ma na 
celu uniknięcie wszelkich zagrożeń. W każdym wymagającym tego przypadku 
urządzenie należy przekazać jednemu z wymienionych powyżej elektryków.

 
oPiS części
1. Przewód zasilający
2. Wlot powietrza
3. Uchwyt
4. Przycisk włączania - wyłączania 
5. Przycisk zwalniania
6. Końcówka szczotki do długich loków
7. Końcówka szczotki do krótkich loków 
8. Pokrywka blokująca

PrzeD PierWSzym użyciem
• Wyjąć urządzenie i akcesoria z pudełka. Zdjąć naklejki, folie ochronną lub 

elementy plastikowe z urządzenia.
• Wyczyścić obudowę urządzenia wilgotną szmatką przed użytkowaniem.
• Podczas pierwszego użycia może pojawić się dym oraz zapach spalenizny. 

Dzieje się tak, ponieważ urządzenie jest nowe. Po kilku minutach zniknie. 
Nie oznacza to żadnej nieprawidłowości ani jej nie powoduje. 

użytkoWanie
• Wybrać końcówkę, jaką chcielibyśmy użytkować.
• Włożyć końcówkę na urządzenie, sprawdzić, czy szczotka jest dobrze 

połączona z uchwytem. 
• Zabezpieczyć pokrywkę blokującą.
• Podłączyć wtyczkę do odpowiedniego gniazda ściennego.
• Użyć przełącznika wł- wył, aby wybrać ustawienie.
• Zawsze trzymać urządzenie za uchwyt, kiedy jest włączone.
• Aby zdjąć końcówkę, należy wyjąć wtyczkę gniazdka, odblokować pokrywkę 

blokującą i wyjąć końcówkę.
 
korzystanie z końcówek szczotki w celu kręcenia włosów
• Zawinąć pasmo włosów wokół szczotki (nr 7 w przypadku krótkich loków 

oraz nr 6 w przypadku długich).
• Włączyć urządzenie i ustawić w wybranej pozycji.
• Przytrzymać przez moment, aż włosy nagrzeją się.
• Nacisnąć przycisk zwalniający i ostrożnie odwinąć włosy ze szczotki.
• Wyłączyć urządzenie, ustawiając przełącznik prędkości wł- wył w pozycji 0.

czySzczenie i konSerWacja
• Wyjąć wtyczkę z gniazdka po użytkowaniu i poczekać na ostygnięcie 

urządzenia.
• Oczyścić urządzenie wilgotną szmatką.
• Dokładnie wysuszyć wszystkie części.
• Nigdy nie używać benzyny ani rozpuszczalników podczas czyszczenia.
• Ważne jest utrzymywanie wlotu powietrza wolnego od włosów. 
• Użyć zawieszki na kablu zasilającym, aby powiesić urządzenie na haku. 

gWarancja
• Ten produkt posiada gwarancję na 24 miesiące. Gwarancja jest ważna, 

jeśli produkt używano zgodnie z instrukcjami i w celu, do którego został 
przeznaczony. Dodatkowo należy dołączyć oryginalne potwierdzenie 
zakupu (faktura, kwit sprzedaży lub paragon) z datą zakupu, nazwą 
sprzedawcy oraz numerem pozycji produktu.

• W celu uzyskania szczegółowych warunków gwarancji należy odwiedzić 
nasza stronę internetową: www.service.tristar.eu
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SäkerhetSkrav

• Läs bruksanvisningen noga innan du börjar använda apparaten. Förvara 
dessa anvisningar, garantibeviset, inköpskvittot och, om möjligt, 
förpackningen (även innerförpackningen) på en säker plats.

• Denna apparat är ej avsedd att användas av personer (inkl. barn) med 
nedsatta sinnesförmågor, eller nedsatt fysisk eller mental förmåga, eller 
som saknar erfarenhet och kunskap, om de inte är under tillsyn av eller 
erhållit anvisningar om apparatens användning av en person som är 
ansvarig för deras säkerhet.

• Om dessa säkerhetsanvisningar ignoreras kan inget ansvar utkrävas av 
tillverkaren för eventuella skador som uppkommer.

• För att skydda barn mot farorna med elektriska apparater ber vi dig 
att aldrig lämna apparaten utan tillsyn. Välj därför en förvaringsplats 
för apparaten som är oåtkomlig för barn. Kontrollera så att kabeln inte 
hänger nedåt.

• Denna apparat får endast användas för hushållsändamål och endast för 
det syfte den är konstruerad för.

• Rör inte de varma ytorna. Använd handtagen
• Kontrollera så att apparatens spänning stämmer överens med hemmets 

huvudspänning. Märkspänning: AC220-240V 50Hz. Vägguttaget måste 
vara minst 16 A eller 10 A trög säkring.

• Användning av tillbehör som inte rekommenderas av tillverkaren kan 
orsaka skador och ogiltiggör eventuella garantier.

• Flytta aldrig apparaten genom att dra den i sladden och se till att 
sladden inte kan trassla sig.

• “Linda inte sladden runt apparaten och vik inte sladden.”
• Låt apparaten svalna innan du rengör eller förvarar den.
• För att undvika eltötar ska du aldrig sänka ned sladden, kontakten eller 

apparaten i vatten eller någon annan vätska.
• Dra alltid ut kontakten ur uttaget när du ska byta revervdelar eller 

utföra underhåll på apparaten.
• Använd inte den här apparaten om sladden eller kontakten är skadad 

eller om apparaten inte fungerar ordentligt eller om den har skadats på 
något sätt. För att undvika faror ska alltid en skadad sladd eller kontakt 
bytas av en auktoriserad tekniker (*). Försök inte reparera apparaten själv.

• Obs: För att undvika risker med ofrivillig återställning av värmeskyddet 
får inte denna apparat kopplas till en extern kopplingsanordning, 
som till exempel en timer, eller kopplas till en krets som regelbundet 
kopplas på eller av.

• Användning av förlängningssladd eller liknande är inte tillåtet.
• Kontrollera så att sladden inte hänger över bords- eller diskkanten, 

att den inte rör vid varma ytor eller kommer i direkt kontakt med 
apparatens varma delar. Placera inte apparaten under eller i närheten 
av gardiner, fönsterövertäckningar etc.

• Kontrollera så att sladden inte rör vid apparatens varma delar.
• För ytterligare skydd råder vi dig att installera en jordfelsbrytare i 

den strömkrets som förser badrummet med el. Denna jordfelsbrytare 
får inte ha en grad av kvarvarande ström högre än 30mA. Fråga din 
installatör om råd.

• Använd inte denna apparat i badrum eller nära en ho fylld med 
vatten. Om denna apparat faller ner i vatten får du inte under några 
omständigheter ta i apparaten utan att först ha dragit ur kontakten ur 
vägguttaget.

*  Kompetent kvalificerad elektriker: tillverkarens eller importörens kundtjänst eller 
en kvalificerad, godkänd och kompetent person som kan utföra den här typen 
av reparationer utan att utsätta sig själv eller andra för faror. Lämna alltid in 
apparaten till den elektrikern.

 
beSkrivning av Delar
1. Strömsladd
2. Luftintag
3. Handtag
4. Strömbrytare 
5. Utlösningsknapp
6. Tillbehör, borste för stora lockar
7. Tillbehör, borste för små lockar 
8. Låsbart lock

innan FörSta använDningen
• Tag ut apparaten och tillbehören ur förpackningen. Ta bort klistermärkena, 

skyddsfilmerna eller plasten från apparaten.
• Rengör apparaten med en fuktig trasa innan användning.
• Under första användningen kan det bildas lite rök och kännas en bränd 

lukt. Detta är på grund av att apparaten är ny. Det försvinner efter ett par 
minuter. Det innebär inte att det har blivit något fel och det kommer inte 
heller att orsaka något fel. 

använDning
• Välj det tillbehör du ska använda.
• Sätt fast tillbehöret på apparaten, se till att borsten sitter fast ordentligt på 

handtaget. 
• Fäst det låsbara locket.
• Anslut kontakten till ett passande vägguttag.
• Använd strömbrytaren för att välja önskad inställning.
• Håll alltid apparaten i handtaget när den är i gång.
• När du ska ta av tillbehöret drar du först ut kontakten ur vägguttaget, låser 

sedan upp locket och drar av tillbehöret.
 
använda borsten för att locka håret
• Linda en tunn slinga hår runt ett borsttillbehör (nr. 7 för små lockar och nr. 6 

för stora lockar).
• Sätt på apparaten och ställ in önskat läge.
• Håll kvar ett tag tills håret är uppvärmt.
• Tryck på utlösningsknappen och rulla försiktigt av håret från borsten.
• Stäng av apparaten genom att skjuta strömbrytaren till 0.

rengöring och unDerhåll
• Dra efter användning ut kontakten ur vägguttaget och låt apparaten svalna.
• Rengör apparaten med en fuktig trasa.
• Torka alla delar noggrant.
• Använd aldrig bensin eller lösningsmedel vid rengöring.
• Det är viktigt att luftintaget är fritt från hår. 
• Använd öglan vid strömsladden för att hänga apparaten på en krok. 

garanti
• Denna produkt har en garanti på 24 beviljade månader. Din garanti är giltig 

om produkten används i enlighet med instruktionerna och för det ändamål 
som den skapades. Dessutom, skall ursprungsköpet (faktura, kassakvitto 
eller kvitto) vidimeras med inköpsdatum, återförsäljarens namn och 
artikelnummer på produkten.

• För detaljerade garantivillkor, se vår servicewebbplats: www.service.tristar.eu

riktlinjer För SkyDDanDe av miljön
Denna apparat ska ej slängas bland vanligt hushållsavfall när den slutat 
fungera. Den ska slängas vid en återvinningsstation för elektriskt och 

elektroniskt hushållsavfall. Denna symbolen på apparaten, bruksanvisningen 
och förpackningen gör dig uppmärksam på denna viktiga fråga. Materialen 
som används i denna apparat kan återvinnas. Genom att återvinna 
hushållsapparater gör du en viktig insats för att skydda vår miljö. Fråga de 
lokala myndigheterna var det finns insamlingsställen.


